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Ανδοκίδης, Περί της προς Λακεδαιμονίους ειρήνης, 13-14 

 

Γ1. Ας εξετάσουμε πρώτα, Αθηναίοι, γιατί και για ποιο σκοπό να πολεμήσουμε. 

Νομίζω, λοιπόν, ότι όλοι οι άνθρωποι θα ομολογούσαν ότι πρέπει να πολεμούν 

για αυτά, ή δηλαδή γιατί αδικούνται ή γιατί βοηθούν τους αδικημένους.  Εμείς, 

λοιπόν, οι ίδιοι αδικούμασταν και βοηθούσαμε τους Βοιωτούς, που αδικούνταν. 

Εάν, λοιπόν, αυτό διαβεβαιώνεται από τους Λακεδαιμόνιους, να μην 

αδικούμαστε πλέον και οι Βοιωτοί έχουν αποφασίσει να κάνουν την ειρήνη, 

αφού άφησαν τον Ορχομενό αυτόνομο, για ποιο λόγο να πολεμήσουμε; Για να 

είναι η πόλη μας ελεύθερη; Αλλά αυτή η ελευθερία υπάρχει σ’ αυτήν. Μήπως 

για να γίνουν τείχη σ’ εμάς; Υπάρχουν και αυτά από την ειρήνη.  

 

Γ2.α. τάδε: δεικτική αντωνυμία - τόδε 

τίνος: ερωτηματική αντωνυμία - τίνων  

ἡμῶν: προσωπική αντωνυμία, α΄ προσώπου - ἐμοῦ, μου  

αὐτῇ: οριστική ή επαναληπτική αντωνυμία (εδώ επαναληπτική) - αὐταῖς 

  

Γ2.β. σκέψαι  

ὁμολόγησον  

ἀδικοῦ 

ἂφες 

γενοῦ 

 

Γ3.α. ποιεῖσθαι 

τίνος ἕνεκα 

ἵνα ἡ πόλις ἡμῶν ἐλευθέρα ᾖ 

ὅπως ἡμῖν τείχη γένηται;  
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Γ3.β. 1. Ο υποθετικός λόγος δηλώνει κάτι το πραγματικό  

2. Υποθετικός λόγος που δηλώνει κάτι το προσδοκώμενο:  

Εἰ τοίνυν ἡμῖν τέ ᾖ τοῦτο παρὰ Λακεδαιμονίων, τίνος ἕνεκα πολεμήσομεν; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


